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Genesis	5
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	םי֤תְֵּׁש	

	תֹוא֖מֵ	

	ימְֵי		תֵׁ֔ש	

	הֶ֥נֹמְׁשּו	

	לכָּ	

	עבֶַׁ֣ש		םיִ֔נָׁש	

ּיוַ	 ֙	ּויְהִֽ 8

	תאֶ		ׁשֹו֔נאֱ	

	תאֶ		ׁשֹוֽנאֱ	

ֹמָּיוַ	 	תֽ

	י֤מְֵי	

	הָ֑נָׁש	

	הֶ֥נֹמְׁש	

	לכָּ	

	תאֶ		תֵׁ֔ש	

	ת֣אַמְּו		הָ֑נָׁש		דֶלֹוּ֖יוַ	

	םיִׁ֖שלְֹׁשּו	

ּיוַ	 ּ	ו֞יְהִֽ 5

ֹ	ו֣דיִלֹוה	

	הָ֔נָׁש	

֙	ירֵחֲֽאַ	

	תֹוֽנבָּו	

	תֹוֽנבָּו	

ֹ	ו֣דיִלֹוה	

	םיִ֖נבָּ	

֙	ירֵחֲֽאַ	

	הָ֑נָׁש		דֶלֹוּ֥יוַ	

	יִחְיֽוַ		תֵׁ֗ש	 7

	תֵׁ֕ש		ׁש֥מֵָח		םיִ֖נָׁש	

	עַׁ֤שתְּ	֙	תֹואמֵ	

	םדָ֗אָ	

	םיִ֖נבָּ	

	ימְֵי	

	יחַ֔	

	דֶלֹוּ֥יוַ	

ּיוַ	 ּ	ו֣יְהִֽ 4

	יִחְיֽוַ	 6

֙	םדָאָ		רֶׁשאֲ	

	תֵֽׁש	

	הָ֑נָׁש	

ֹ	ומְׁ֖ש	

ֹאמֵ	 	ת֖

	תאֶ	

	דֶלֹוּ֥יוַ	ֹ	ותּ֖ומדְבִּ	ֹ	ומְ֑לצַכְּ		ארָ֥קְִּיוַ	

	םדָ֔אָ		םֹו֖יבְּ		םֽאָרְֽבִָּה	

	ר֥כָָז	 	הָׂ֥שָע	ֹ	ותֹֽא	2

	א֤רָקְִּיוַ		תאֶ	֙	םמְָׁש	

	םדָ֔אָ		תּומ֥דְבִּ		םיִ֖הלֹאֱ	

	יִ֣חְיֽוַ		םדָ֗אָ		םיִׁ֤שלְֹׁש	֙	תאַמְּו		הָ֔נָׁש	 3

	ךְרֶ֣בְָיוַ		םתָֹ֗א	

	םֹו֗יבְּ		אֹ֤רבְּ	֙	םיִהלֹאֱ	

	ה֖בָקְֵנּו		ם֑אָרָבְּ	

ֹדְלֹותּ		םדָ֑אָ	 	הֶ֣ז		ת֖ 5.1
	רֶפסֵ֔	
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	יִ֣חְיֽוַ	 16

	הָ֔נָׁש		הֶ֥נֹמְׁשּו	

	דרֶָֽי	

	םיִׁ֣שלְֹׁש	

	תאֶ	

	תאֶ		דרֶֶ֔י	

	דֶלֹוּ֖יוַ	

	ל֔אְֵללֲַהֽמַ		ׁש֥מֵָח	

	י֣מְֵי	

	יִ֣חְיוַ	 13

	לכָּ	

	הָ֔נָׁש		הֶ֥נֹמְׁשּו	

	יִ֣חְיֽוַ	 ֹמָּיוַ	15 	הָ֑נָׁש		תֽ

ּיוַ	 ֙	ּויְהִֽ 14

	לֽאְֵללֲַהֽמַ	

	םיִ֣עבָּרְאַ	

	תֹוֽנבָּו	

	תאֶ	

	ל֔אְֵללֲַהֽמַ	

ֹ	ו֣דיִלֹוה	

	הָ֑נָׁש	

֙	ירֵחֲֽאַ	

	םיִּׁ֣שִׁשְו	

	ל֗אְֵללֲַהֽמַ	

	םיִ֖נָׁש	

	םיִ֔נָׁש		עַׁ֥שתְּו		תֹוא֖מֵ	

	םיִ֖נבָּ	

	דֶלֹוּ֖יוַ	

	תאֶ	

	דֶלֹוּ֥יוַ	

	הָ֑נָׁש	

ֹ	ו֣דיִלֹוה	

	םיִ֣עבְִׁש	

	ןָ֔ניקֵ		רֶׂשֶ֣ע	

	תֹוא֖מֵ		הָ֑נָׁש	

֙	ירֵחֲאַ	

	ןָ֖ניקֵ	

	ןָ֗ניקֵ	

	יִ֥חְיֽוַ	 ֹמָּיוַ	12 	םיִ֔נָׁש		עַׁ֥שתְּו		תֹוא֖מֵ		הָ֑נָׁש		תֽ

	תֹוֽנבָּו	

	ׁש֤מֵחֲ	

	םיִ֖נבָּ	

	תאֶ		ןָ֔ניקֵ	

	םיִ֣עְׁשתִּ		הָ֑נָׁש		דֶלֹוּ֖יוַ	

	דֶלֹוּ֥יוַ	

ֹ	ו֣דיִלֹוה	

	הָ֑נָׁש	

֙	ירֵחֲֽאַ	

	יִ֥חְיֽוַ		ׁשֹו֖נאֱ	 ֹמָּיוַ	9 	תֽ

ּיוַ		לכָּ		י֣מְֵי		ׁשֹו֔נאֱ		ׁש֣מֵָח	 ֙	ּויְהִֽ 11

	תֹוא֖מֵ	

	ׁשֹו֗נאֱ	

	הֶ֥נֹמְׁשּו	

	יִ֣חְיֽוַ	 10

	עַׁ֥שתְּו		תֹוא֖מֵ		הָ֑נָׁש	

֙	הרְֵׂשֶע		הָ֔נָׁש	

	תאֶ		ןָֽניקֵ	

֙	הרְֵׂשֶע		הָ֔נָׁש	
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	תאֶ	

	לכָּ		י֣מְֵי	

	ךְֹו֖נחֲ	

	יִ֖הְיוַ	 23

	ךְֵ֥לּהַתְִּיוַ	 	הָֽנָׁש	24

	םיִ֖נבָּ		תֹוֽנבָּו	

	תֹוא֖מֵ	

	דֶלֹוּ֥יוַ	

ֹ	ו֣דיִלֹוה	

	ׁש֥מֵָח	

	םִי֤תְַּׁש	

	תאֶ		חלַָֽׁשּותמְ	

	ךְֹו֔נחֲ	

	דרֶֶ֔י	

	יִ֣חְיֽוַ	 21

ִהלֹאֱָֽה	֙	ירֵחֲֽאַ	 	תאֶ		םי֗

	לכָּ		ימְֵי	

ֹמָּיוַ	 	תֽ

	דֶלֹוּ֖יוַ	

	הָ֑נָׁש	

	הָ֔נָׁש		ׁש֥לְֹׁשּו	

	תֹוא֖מֵ		הָ֑נָׁש	

֙	םיִּׁשִׁשְו	

	ׁש֥לְֹׁש	

	ךְֹו֑נחֲ		ׁש֤מֵָח	

	תאֶ		חלֶַׁ֔שּותמְ	

	ךְֹו֜נחֲ	

	הָ֑נָׁש	

ּיוַ	 ֙	ּויְהִֽ 20

	עַׁ֥שתְּו		תֹוא֖מֵ	

	תֹוֽנבָּו	

	הָ֔נָׁש	

ֵלּהַתְִּיוַ	 	ךְ֨ 22

	םיִּׁ֖שִׁשְו	

	םיִ֖נבָּ	

֙	םיִּׁשִׁשְו	

	תאֶ		ךְֹו֔נחֲ		הֶ֥נֹמְׁש		תֹוא֖מֵ		הָ֑נָׁש		דֶלֹוּ֥יוַ	

	ךְֹוֽנחֲ	

	םִי֧תְַּׁש	

	תאֶ	

	יִחְיֽוַ		דרֶֶ֕י	 18

	ל֔אְֵללֲַהמַ		ׁש֤מֵָח	

	דֶלֹוּ֖יוַ	

ֹמָּיוַ	 	תֽ

	הָ֑נָׁש	

	הָ֑נָׁש	

֙	ּויְהִּיוַ		לכָּ		י֣מְֵי	 17

	יִחְיֽוַ		דרֶֶ֗י	֙	ירֵחֲֽאַ	ֹ	ו֣דיִלֹוה	 19

	ת֣אַמְּו	

	תֹוא֖מֵ	

	הָ֖נָׁש	

	הָ֔נָׁש		הֶ֥נֹמְׁשּו	

	דֶלֹוּ֥יוַ		םיִ֖נבָּ		תֹוֽנבָּו	

	םיִּׁ֛שִׁשְו	

֙	םיִעְׁשתְִו	

	תֹוא֖מֵ		הָ֑נָׁש	
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	ׁש֥מֵחֲוַ	

ֶל	 	לכָּ		ימְֵי		ךְמֶ֔

	הָ֔נָׁש	

֙	יִהְיֽוַ	 31

֙	םיִעְׁשתְִו	

	תֹוֽנבָּו	

	תאֶ		חַ֔נֹ		ׁש֤מֵָח	

	הּרָ֖רְֽאֵ		הָֽוהְי	

	תֹוא֖מֵ		הָ֑נָׁש	

	דֶלֹוּ֖יוַ	

	עַׁ֥שתְּו	

	הָ֑נָׁש	

	ןמִ		המָ֔דָאֲָ֣ה		רֶׁ֥שאֲ	

	הֶ֠ז	ּ	ונ֤מֵחֲַנְי	

	ת֣אַמְּו	

	הָ֔נָׁש	

	הָ֖נָׁש	

ֹמאֵל	 	ר֑

	עַׁש֤תֵּ	֙	םיִּׁשִׁשְו	

	םיִ֛נֹמְׁשּו	

	םיִ֖נבָּ	

ֹ	ו֣דיִלֹוה	

	דֶלֹוּ֥יוַ	

֙	ירֵחֲֽאַ	

ֹאמֵ		הָ֑נָׁש	 	ת֖

ֶל	 	יִחְיֽוַ		ךְמֶ֗ 30

ּצִעמֵּו	ּ	ונידֵָ֔י	 	ןֹובְ֣

	חַ֖נֹ	

	םִי֧תְַּׁש	

	תאֶ	ֹ	ומְׁ֛ש	

	חלֶַׁ֔שּותמְ	

ֶל	 	ךְמֶ֕

	י֣מְֵי	

	יִחְיֽוַ	 28

֙	ּונֵׂ֙שֲעמַּֽמִ	

	ארָ֧קְִּיוַ	 29

֙	ּויְהִּיוַ		לכָּ	 27

ֹמָּיוַ	 	תֽ

	ןֽבֵּ	

	תֹוא֖מֵ		הָ֑נָׁש		דֶלֹוּ֥יוַ		םיִ֖נבָּ		תֹוֽנבָּו	

	םִי֤תְַּׁש	

	יִ֣חְיֽוַ	 26

ֶל	 	ךְמֶ֔

	ךְמֶָֽל	

	עבֶַׁ֧ש		םיִ֛נֹמְׁשּו	

	תאֶ	

	תאֶ	

ֹ	ו֣דיִלֹוה	

	דֶלֹוּ֖יוַ	

	יִ֣חְיוַ		חלֶַׁ֔שּותמְ	 	םיִֽהלֹאֱ	25

֙	םיִנֹומְׁשּו		הָ֔נָׁש		ע֥בְַׁשּו	

֙	ירֵחֲֽאַ	

	ת֣אַמְּו		הָ֑נָׁש	

	יֽכִּ	ֹ	ותֹ֖א	
	ח֥קַָל	

	חלֶַׁ֗שּותמְ	

	הָ֖נָׁש	

	םיִ֑הלֹאֱָֽה	ּ	וּנֶ֕ניאְֵו	

4



209

204





  

   

 

   

  

   



  



 


fetyave et

ben chano achhi

chametet sheimach

vaiya motnah vaot sha

led noyovanah

meivanah ushsha

ot shameimeish

shiv imva veshe

	תאְֶו		תֶפָֽי	

	ןבֶּ	 	חַ֕נֹ		ׁש֥מֵחֲ	

	םֵׁ֖ש		םָ֥ח	 	תאֶ		תאֶ	

	יִהְיֽוַ	 ֹמָּיוַ	32 	הָ֑נָׁש		תֽ

	הָ֑נָׁש		דֶלֹוּ֣יוַ		חַ֔נֹ	

	הָ֔נָׁש		ע֥בְַׁשּו		תֹוא֖מֵ	

	תֹוא֖מֵ	

	עבֶַׁ֤ש	֙	םיִעבְִׁשְו	

5


